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Route : revétement dur, 2 voies; moins de 2 voies; paravalanche 69°45'= 38
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Road: hard surface, street; loose or stabilized surface, street; conduit bridge
Route : revétement dur, rue; de gravier, aggloméré, rue; pont de canalisation |

Road: loose or stabilized surface, all season, 2 lanes or more; less than 2 lanes . ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
Route : de gravier, aggloméré, toute saison, 2 voies ou plus; moins de 2 voies ]

Road: loose surface, dry weather; vehicle track or winter road; trail; portage
Route : de gravier, temps sec; chemin de terre ou d'hiver; sentier; portage
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Highway interchange; highway route number; built-up area
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Echangeur routier; numéro de route; agglomération ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
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Railway, single track; railway station; trestle; multiple tracks; turntable ‘ ‘
- % Chemin de fer, voie unique; gare; chevalet; voies multiples; plaque tournante 69°44' = ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘

. Railway, abandoned; railway yard
________ % Chemin de fer, abandonné; gare de triage

\\‘( Rapid transit: rail; road; footbridge ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘

X Transport rapide : voie ferrée; route; passerelle
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ﬁ: Causeway; covered bridge; tunnel; bridge; moveable bridge
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Chaussée; pont couvert; tunnel; pont; pont mobile
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Boundary: unsurveyed provincial or territorial; area outline
________ Limite : provinciale ou territoriale non arpentée; surface délimitée

Boundary: administrative; recreational
Limite : administrative; récréative ‘ ‘ ‘ ‘ ‘

Boundary: geographic; unsurveyed geographic ‘ ‘ ‘
Limite : géographique; géographique non arpentée ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘

Fort, wall; fence
Fort, mur; cléture
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Power transmission line; multiple lines; submarine cable
Ligne de transport d'énergie; lignes multiples; cable sous-marin ‘ ‘
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Pipeline: oil; natural gas
Pipeline : pétrole; gaz naturel ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ “ ‘
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Pipeline: multi-use; control valve; multiple lines
— —D— Pipeline : utilisation multiple; valve de controle; lignes multiples

Pipeline underground: oil; natural gas; multi-use ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
————--Z777 777 Pipeline souterrain : pétrole; gaz naturel; utilisation multiple ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ g

Mine; pit: sand, gravel, clay; quarry
Mine; sabliere, graviere, glaisiere; carriere ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
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Airport or airfield: official; nonofficial; heliport
Aéroport ou terrain d'aviation : officiel; non officiel; héliport

Chimney: industrial, flare stack, burner; height; lumberyard 69°41'=
= Cheminée : industrielle, torche, bréleur; hauteur; parc a bois débités ‘ ‘ ‘ ‘ ‘

Tank; water tank; radar antenna, radio telescope

* Citerne; citerne d'eau; antenne radar, radiotélescope 30
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Silo; grain elevator; clearance tower ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
Silo; élévateur a grains; tour de dégagement ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘

Electric facility; oil or natural gas facility; wind-operated device
» A + Installation électrique; installation pétrolieére ou gaziére; éolienne

Tower: communication; fire; control 29 |
Tour : communication; incendie; controle ‘

l:l Domestic waste; liquid waste; industrial solid depot 69°40' =
®  Dpechet domestique; déchet liquide; dép6t de solide industriel ‘ ‘
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Lookout; historic site; ruins; zoo
o > L Q Belvédere; lieu historique; ruines; zoo ‘

Golf course; campground; ski area; sportsplex 281 - ‘ - o o o o o ‘ o o ‘* o ‘ - - - o e - ‘ e — — ‘ — — — — - 28 ﬁl _— i‘ S S ‘ ‘

Terrain de golf; terrain de camping; station de ski; centre sportif

Aerial cableway, ski lift; sports track; arena
4 Téléphérique, remonte-pente; piste de course; aréna

Building: unidentified buildings; religious; educational; cabin
Batiment : batiments non identifiés; religieux; d'enseignement; cabine ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ \ ‘ ‘ ‘

i e Y

Hospital; medical centre; senior citizens home; lodging 69°39' =

@ ©) b = Hépital; centre médical; résidence pour personnes agées; gite ‘ ‘ ‘ ‘
_ _ City hall; municipal hall; community centre ‘ ‘
o o Hotel de ville; salle municipale; centre communautaire

Customs post; ranger or warden station; cemetery O
x " Poste de douane; poste de garde forestier ou poste de garde de parc; cimetiére 26 | — — — — — L _— _— . . - | - -

Court house; correctional institute ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
8 palais de justice; établissement correctionnel

Fire station; police station; armoury ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ c
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For magnetic declination information,
visit: http://gsc.NRCan.gc.ca/geomag
Pour information sur la déclinaison magnétique,

A tutorial on how to estimate position from the UTM
grid can be found at: http://maps.NRCan.gc.ca/topo101
Consultez le tutoriel sur la maniére d'évaluer la position
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